
Zum Langobardengesetz 43

11
8 

13^

15 L

17
8 rr

19 §

nus insequsns eum. adprsekin 
sus luerit non repotetur cul 
ps domini pro so quod in curks 
alterius lurorem in seruum 
suum ksbens rem 8usin pras 
bindere ni8U8. ö st 8i il/s euius 
curtis luerit ä sliquis ex Komi 
nebus iiliu8 mancipium ip8um 
ds msnum tulerit ä sntesteke 
rik nuilum penitus qui seruum

Varianten zu Nr. 277: aliumfaliud. dominos dominum - 2. 3. dila- 
tauorit) -uit - 3. 6. 10. illos ki. curtes -tom . - 2. tulit karr, in toiit. 
quatraZonta. Nr. 278: eoolosiam) -sia 5. 6. 10. 12. domum) domo 
— 3. 5. 6. 10. 12. kooirit. saoordus -- 3. et postoa) postes. qui — 10, 
wonach dominus wie in 2.5. 6.8.10 fehlt, in eum - -12, aber ohne die dort 
zu beobachtenden Inversionen, uindiotam) -diota, dodirit. se eduniot 
(am nächsten kommt: so aedoniet 8). oulpadilos. quatragonta. aoturom. 
saßrum - 2. Nr. 279: oum) oum (XL. 3 hat oum oum!). oius nach 
dominus fehlt wie in 3. 5. 7. 8. 10. 12. iusoquens (bisher nur sequens 
und persequens belegt, adpraebinsus 2 (adprob.). repototur — 2. 
domini - - 2. 3. 7. 10. prasbindors - - 2 (prob.) bominobus. do wannm 

2. 3.

Oie §ol. 91—94 sind verloren oder verschollen.

Über das dann folgende Zol. 95 ist schon S. 41 berichtet. Seine 

Texte beginnen inmitten von Nr. HLXIII.
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Zol. 95'
et ills qui acceperit aliquid 
msli oum ipss kecirit iron rss 
putetur illi culpa qui praes 
tetit. scd ei qui mslum cum ea 
penetrauit. et. kec contra 
respondit, si ille qui prses 
tetit consensum ad malum 
laciendum kaduit collocas 
illi sit. ad ipsum malum sansndü 
8i quis suam auctoritatem
srmsm 
serit st 
non sit 
sed ilk

vie Nummer handelt Oo arma
suam simpliciter prostauorit (usw. wie oben).

alterius tolere praesum 
malum oum es kecerit 
illa oulpsm cuius srma v 
qui mslum cum ea kecirit

und beginnt: 8i quis alii armam


